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English

The screws needed for fixing the catch to windows/window
frames are not included. Remember, always choose screws
which are suitable for the kind of material they are to be used
with. Contact your local specialist hardware store if you are
uncertain.

Deutsch

Schrauben zur Befestigung am Fenster/im Rahmen liegen nicht
bei. Nur Schrauben benutzen, die fir das Material geeignet sind.
Ggf. beim Eisenwarenfachhandel nachfragen.

Francais

Les ferrures nécessaires pour fixer le bloque-fenétre sur

les fenétres/cadres de fenétre ne sont pas incluses. Veillez

a toujours choisir des ferrures adaptées au matériau dans
lequel elles seront fixées. En cas de doute, adressez-vous a un
revendeur spécialisé.

Nederlands

Schroeven om het slot in het raam/raamkozijn te schroeven

zijn niet inbegrepen. Denk eraan dat de schroeven die je kiest,
bestemd moeten zijn voor het materiaal waarin ze moeten
worden bevestigd. Neem bij twijfel contact op met de vakhandel.

Dansk

Ekskl. skruer til montering af spaerren til vindue/vinduesramme.
Veelg altid skruer, der passer til det materiale, de skal skrues i.
Hvis du er i tvivl om, hvilken type skruer du skal bruge, skal du
kontakte et byggemarked.

Islenska

Skrufurnar sem nota parf til ad festa kraekjurnar vid gluggann/
gluggakarm. Notid alltaf skrufur sem henta vidkomandi
byggingarefni. Leitadu rdda i byggingavéruverslun ef pu ert
vafa.

Norsk

Skruene som trengs for & feste vindussperren til vinduer/
vinduskarmer er ikke inkludert. Husk & alltid velge skruer som er
egnet for det materialet de skal brukes til.

Suomi

Pakkaus ei sisalla salvan kiinnittamiseen tarvittavia ruuveja.
Muista valita ruuvit materiaalin mukaan. Apua oikeanlaisten
ruuvien valintaan saat paikallisesta rautakaupasta.
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Svenska

Skruvar for att fasta laset i fonster/karm medféljer ej. Tank pa att
skruvarna du véljer ska vara avsedda fér materialet de ska fasta
i. Ar du osdker kontakta din lokala fackhandel.

Cesky

Srouby nutné na uchyceni okennich rdmd nejsou soucasti
baleni. Nezapomerite si vzdy vybrat takové Srouby, které se hodi
na materidl, s kterym budete pracovat. Pokud si nevite rady,
poradte se s odbornikem.

Espaiiol

No se incluyen los tornillos necesarios para fijar el tope de
seguridad a la ventana/marco de la ventana. Recuerda: elige
siempre tornillos que sean adecuados para tipo de material
donde van a ser usados. Si no estas seguro, pregunta en tu
ferreteria habitual.

Italiano

Le viti per fissare il fermafinestre non sono incluse. Scegli
sempre viti adatte al materiale a cui vanno fissate. Se hai dubbi,
contatta un rivenditore locale specializzato.

Magyar

Az ablakhoz/ablakkerethez valé régzitéshez sziikséges csavarok
nincsenek a csomagban. Ne felejtsd el, hogy mindig az
anyaghoz megfelel6 csavarokat haszndlj. Ha nem vagy biztos a
dolgodban, kérd szakember segitségét.

Polski

Sruby potrzebne do zamontowania blokady do ramy okiennej
sg do kupienia osobno. Pamietaj zeby zawsze uzywac Srub
odpowiednich do typu materiatu. Jesli nie masz pewnosci co do
wiasciwosci materiatu skontaktuj sie ze specjalista.

Eesti

Kinnitusvahendeid akna/aknaraamide sulguri kinnitamiseks pole
lisatud. Valige need vastavalt sellele materjalile, kuhu kinnitate.
Lisateabe saamiseks vdtke ihendust kohaliku tédriistapoega.

LatvieSu

Skraves piestiprinasanai fiksatoru pie logiem/logu ramjiem
nav ieklautas komplekta. Izvélieties skraves, kas ir piemérotas
materialam, ar ko tas paredzéts izmantot. Saubu gadijuma
konsultgjieties ar specialistu.

Lietuviy

Stabdiklio tvirtinimo prie languy/lango rémy varztai nepridedami.
Visada rinkités varztus pagal apdailos medZiagas. Jei kyla
abejoniy, kreipkités j statybiniy medZiagy pardavéjus.



Portugues

Os parafusos necessarios para fixar o batente a janela/ estrutura
da janela ndo estdo incluidos. Importante: escolha sempre os
parafusos adequados para o tipo de material onde vai fixar. Se
ndo tiver a certeza, consulte a sua loja de ferragens habitual.

Romana

Suruburile folosite pentru fixarea carligului pe fereastra sau pe
cadrul acesteia nu sunt incluse. Nu uita sa alegi intotdeauna
suruburile potrivite pentru materialul pe care fixezi dispozitivul.
Pentru mai multe detalii sau daca ai intrebdri, contacteaza un
specialist.

Slovensky

Skrutky potrebné na uchytenie okennych ramov nie st stcastou
balenia. Pozor, vyberajte vzdy skrutky vhodné na material, pre
ktory su vyrobené.

Bbnrapcku

KoMnnekTsT He BK/IHOYBA BMHTOBE 3a nprkpensaHe KeM
nposopuuTe/pamMKmTe Ha NposopuuTe. He 3abpassiiTe BUHaru
Zia noAbupate BUHTOBe, MOAXOASLLM 3a BUAA Ha MaTepuana,
BBPXY KOWTO rv n3nonseare. AKo mMaTe BBMPOCKH, CBBPXETe ce
CbC cneymann3rpaH xenesapcku MmarasvH.

Hrvatski

Vijci potrebni za pri¢vr3¢ivanje djecje zastite na prozore /
prozorske okvire nisu priloZeni. Uvijek odaberite vijke koji su
prikladni za vrstu materijala s kojom ¢e se koristiti. Ako niste
sigurni koju vrstu vijaka upotrijebiti, kontaktirajte lokalnu
prodavaonicu alata.

EAANVIKA

OL BiSeg Tou xpeLalovtat yLa va otepewBel To pavtaio ota
Tapdbupa/miaiola Twv tapabupwyv Sev tephapBdavovtat.
Qupnbeite va emAéyete avta BLSeg, oL otoleg va elvat

oL KATAANAEG yLa TO UALKO TIou Ba xpnotpototnBolv. Eav
Sev eloTe Olyoupog, EMKOLVWVAOTE PE TO ELSLKO Katdotnua
KLyKaAepLag tng TepLoxrig oag.

Pycckuin

LLypynbl, He06x0AMMbIE AN YCTAHOBKM OKOHHOMO
dukcaTopa, He npunaratoTcs. Becerga Boibuparite KpenexXHole
CpeacCTBa, KOTOpbIe NOAXOAAT K MaTeprany, C KOTOPbIM OHU
6yayT ncnonb3oBaThCsA. Ecn Bbl He yBepeHbl, Kakoi Tin
KpenaeHunri NoaxoAnT K JaHHOMY MaTepuany, obpaTutecs B
cneumanmmposaHanﬁ MarasuH.
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YKpaiHCbKa

Lypynu ans kpinneHHs BikoHHOro ¢ikcatopa He A0AAOThCS.
3aBxXAun BMbMpaliTe Wypynu BiANOBIAHO A0 MaTepiany. 3a
KOHCY/NbTaLi€l0 3BEPHITLCA A0 HAMBAMXKYOro crnewjianisoBaHoOro
MarasuHy.

Srpski

Zavrtnji potrebni za fiksiranje drzaca na prozorske okvire i same
prozore ne dobijaju se uz proizvod. Zapamti, zavrtnje uvek

biraj prema vrsti materijala za koji ¢e biti upotrebljeni. Ako si u
nedoumici, raspitaj se u specijalizovanoj radnji.

wwe

Slovenscina

Vijaki za pritrditev zapirala na okenska krila/okenske okvirje
niso priloZeni. Vedno uporabi vijake, ki so primerni za dolocen
material. Za nasvet se obrni na najbliZjo specializirano trgovino.

Tirkce

Glvenlik mandalini, pencere/pencere cercevesine sabitlemek
icin gereken vidalar Grtine dahil degildir. Her zaman kullanmak
istediginiz yapi malzemesine uygun baglanti parcalari
kullanmayi unutmayiniz. Teredddt ettiginiz konuda en yakin
nalbur ya da yapi malzemeleri satan bir diikkan ile temasa
gegebilirsiniz.
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Bahasa Indonesia

Sekrup dibutuhkan untuk memasang pengikat jendela/ pengikat
jendela tidak disertakan. Ingatlah, selalu memilih sekrup yang
sesuai dengan bahan material yang digunakan. Hubungi toko
alat berat di tempat anda jika anda ragu.



Bahasa Malaysia

Skru diperlukan untuk memasang kancing ke tingkap/rangka
tingkap tidak disertakan. Ingat sentiasa pilih skru yang sesuai
untuk jenis bahan yang digunakan. Hubungi kedai perkakasan
khusus di kawasan anda jika anda tidak pasti.
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Tiéng Viét

Oc vit @& gén chét vao cira s6/khung clra s6 khong di kém san
phdm. Hay st dung loai 6¢ vit phu hgp vai chat liéu vi tri ban
gan 6c vit. Néu ban khéng chac chan, hay lién hé véi clra hang
chuyén doanh tai dia phuong.

- J
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